
1911 FIRING PIN STOP - FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS

Heat-Treated Steel Alloy For Long Life

Won t peen out or lose shape because it s machined from heat-treated, alloy
steel for long-wearing performance. Made to maximum factory spec to provide a
tight, wobble-free fit that holds the extractor in the correct position for maximum
reliability and function.

Attributes

Name: FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087000036
Mfr. No.: 820-S
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 800732820033

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 1911 Firing Pin Stop

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 Firing Pin Stop von ED BROWN. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um eine zuverlässige Leistung zu bieten und sicherzustellen, dass Ihr 1911Modell optimal funktioniert. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle nicht lebensmittelspezifischen Produkte, einschließlich neuer Technologien und
OnlineKäufe, sicher verwendet werden.
Informieren Sie sich über mögliche Risiken, die nicht durch andere EUGesetze abgedeckt sind.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufmeldungen und Sicherheitsupdates auf der EUSicherheitsplattform.
Besondere Vorsicht ist bei der Verwendung des Produkts durch gefährdete Gruppen, wie z.B. Kinder,
geboten.
Bei Fragen zur Produktsicherheit sollten Sie sich an die zuständigen Behörden wenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Modelle: Government, Commander und Officers.
Überprüfen Sie vor der Installation, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung aufweist.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt und sicher installiert sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie über das notwendige Werkzeug verfügen, um das Produkt zu installieren.
Reinigen Sie den Bereich des 1911, in dem der Firing Pin Stop installiert wird.

Installation

Entfernen Sie den alten Firing Pin Stop, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Firing Pin Stop vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Stellen Sie sicher, dass der Firing Pin Stop fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.
Überprüfen Sie die Funktionalität, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen.

Nutzung

Verwenden Sie die Waffe nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Achten Sie darauf, dass die Waffe korrekt geladen und entladen wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Firing Pin Stop und anderer Waffenteile.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, bevor es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständigen
Stellen oder Verbraucherorganisationen in Ihrer Region.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Gebrauch des Produkts in Ihrer Verantwortung
liegen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um die Sicherheit zu gewährleisten und das Risiko von
Unfällen zu minimieren.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for 1911 Firing Pin Stop

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Firing Pin Stop. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and
effective use of the product. Please read this guide carefully before installation and usage to avoid any hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific model of 1911 Auto (Government, Commander, Officers).
Always handle the product with care, avoiding any drops or impacts that could damage it.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage. If any issues are detected, discontinue use
immediately.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the 1911 Firing Pin Stop with compatible 1911 models. Using it with incompatible models may lead
to malfunctions.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before installing or handling the firing pin stop.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the product or the firearm.
Be aware that improper installation may lead to safety hazards, including misfires or failure to fire.
If you are unsure about the installation or usage, consult a qualified gunsmith for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, including a punch and hammer.

Installation:

Remove the existing firing pin stop from the firearm by gently tapping it out with a punch.
Align the new 1911 Firing Pin Stop with the extraction port and gently tap it into place using the punch
and hammer.
Ensure that the firing pin stop is seated securely and fits snugly without any wobble.

PostInstallation Checks:

After installation, check the fit of the firing pin stop to ensure it holds the extractor correctly.
Test the firearm in a safe environment to confirm proper function before regular use.

Usage:

Regularly check the firing pin stop during routine firearm maintenance.
If you notice any irregularities, such as peening or loss of shape, replace the firing pin stop immediately.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or unused parts in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For inquiries regarding safety, installation, or product performance, please reach out to your local authorized dealer
or consult a qualified gunsmith. Always ensure that you are following the latest safety guidelines and regulations.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on the proper
use of this product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Parada de
Perforación ED BROWN

Introducción
Gracias por elegir el Parada de Perforación ED BROWN para su pistola 1911. Este producto está diseñado para
ofrecer un rendimiento duradero y confiable. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el Parada de Perforación fuera del alcance de los niños.
No utilices el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.
Siempre verifica que la pistola esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo el Parada de Perforación diseñado para la pistola 1911.
Asegúrate de que el ajuste sea ceñido y sin juego para mantener el extractor en la posición correcta.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el acero.
Realiza un mantenimiento regular para asegurarte de que todas las piezas funcionen correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la pistola esté descargada y limpia.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira el antiguo Parada de Perforación de la pistola.
Inserta el nuevo Parada de Perforación ED BROWN en su lugar.
Asegúrate de que esté bien ajustado y no presente juego.

Uso:

Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el extractor esté en la posición correcta.
Utiliza la pistola solo en condiciones seguras y de acuerdo con las leyes locales.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del Parada de Perforación, sigue las normativas locales para la eliminación de
productos de acero.
No lo arrojes a la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el producto, por favor contacta a tu distribuidor o consulta el sitio web del fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y
efectivo de tu Parada de Perforación ED BROWN.
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Guide de sécurité pour le Stop de Percuteur ED
BROWN

Introduction
Merci d'avoir choisi le Stop de Percuteur ED BROWN pour votre arme de poing 1911. Ce produit a été conçu pour
offrir une performance durable et fiable. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour
assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de toujours manipuler votre arme avec précaution et de suivre les règles de sécurité des armes
à feu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Stop de Percuteur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit sans consulter un professionnel qualifié.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lorsque vous installez le Stop de Percuteur, veillez à utiliser des outils appropriés pour éviter d'endommager
le produit ou l'arme.
Ne forcez pas le Stop de Percuteur lors de l'installation. Un ajustement trop serré peut entraîner des
dysfonctionnements.
Assurezvous que l'extracteur est correctement positionné après l'installation pour garantir un fonctionnement
optimal.
Testez toujours votre arme dans un environnement sûr après l'installation d'un nouveau Stop de Percuteur.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée et que vous travaillez dans un environnement sûr.
Rassemblez les outils nécessaires : tournevis, clés et lubrifiant pour armes à feu.

Installation:

Retirez le Stop de Percuteur usagé, si applicable.
Insérez le nouveau Stop de Percuteur ED BROWN dans la position correcte.
Utilisez un outil approprié pour serrer le Stop de Percuteur sans excès de force.
Vérifiez que l'extracteur est bien en place et fonctionnel.

Utilisation:

Après installation, effectuez un test de fonctionnement à sec pour vous assurer que tout fonctionne
correctement.
Utilisez l'arme de manière responsable et conformément aux lois locales sur les armes à feu.

Instructions de disposition
En cas de remplacement du Stop de Percuteur, disposez de l'ancien produit conformément aux
réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir
des conseils sur la disposition appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou problème concernant le Stop de Percuteur ED BROWN, veuillez contacter le fabricant ou un
professionnel qualifié. Assurezvous de conserver le reçu d'achat pour toute question de garantie.



Conclusion
La sécurité est primordiale lors de l'utilisation de produits liés aux armes à feu. En suivant ce guide de sécurité, vous
contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Stop de Percuteur ED BROWN. Pour plus
d'informations, restez informé des mises à jour sur les produits via les plateformes officielles de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Percussore ED BROWN

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Percussore ED BROWN per il tuo Auto 1911. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni durature e affidabili. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ricambi e accessori raccomandati dal produttore.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il prodotto per evitare lesioni agli occhi.
Assicurati che il Fermo Percussore sia installato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Prima di iniziare l'installazione, assicurati di avere gli strumenti necessari a portata di mano.
Rimozione del vecchio Fermo:

Scarica l'arma e assicurati che sia completamente priva di munizioni.
Rimuovi il vecchio fermo percussore seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione del nuovo Fermo Percussore:
Inserisci il nuovo Fermo Percussore ED BROWN nella posizione corretta.
Assicurati che sia ben fissato e non presenti giochi.

Verifica:
Controlla che l'estrattore sia nella posizione corretta.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il prodotto funzioni correttamente.

Uso:
Utilizza il Fermo Percussore secondo le specifiche del produttore per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti industriali.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali metallici.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Fermo Percussore ED BROWN, si prega di fare riferimento al
sito web del produttore o contattare il servizio clienti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 FIRING PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest zgodny z Twoim modelem broni 1911, w tym modelami Government, Commander
i Officers.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie mają doświadczenia w obsłudze
broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Sprawdź, czy wszystkie części są w komplecie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja

Zdemontuj broń zgodnie z instrukcją obsługi.
Zainstaluj FIRING PIN STOP w odpowiednim miejscu, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Sprawdź, czy wyciągacz znajduje się w prawidłowej pozycji.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu, regularnie sprawdzaj działanie produktu.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem, przestrzegając wszystkich przepisów dotyczących
bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje zadowolenie z
produktu jest dla nas najważniejsze.
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1911 FIRING PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP,
SERIES 70, SS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 FIRING PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että
noudatat kaikkia EU:n yleisiä tuotesuojausmääräyksiä (GPSR) suojellaksesi itseäsi ja muita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se ei ole vaurioitunut.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvetotilanteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai sillä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntijaan.
Varmista, että kaikki asennustyöt tehdään ammattilaisen toimesta, jos et ole kokenut käyttäjä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asentamisen ja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Puhdista asennusalue varmistaaksesi, että se on vapaa pölystä ja roskista.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa ja varmista, että tuote on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että extractor on oikeassa asennossa maksimaalisen luotettavuuden varmistamiseksi.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain 1911 Auto mallissa.
Tarkista säännöllisesti, että tuote toimii oikein ja että se ei ole kulunut tai vaurioitunut.
Jos huomaat ongelmia tuotteen toiminnassa, lopeta käyttö ja ota yhteys asiantuntijaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon tai valmistajaan.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero, valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää 1911 FIRING
PIN STOP ED BROWN FIRING PIN STOP, SERIES 70, SS tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Firing Pin Stop ED
BROWN

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Firing Pin Stop från ED BROWN. Denna produkt är designad för att ge långvarig prestanda
och säkerhet. För att säkerställa korrekt användning och minimera risker, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål som specificerat av tillverkaren.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om du misstänker att den inte fungerar som den ska.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installation.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation:

Ta bort det gamla slagstiftet från din 1911pistol.
Placera den nya 1911 Firing Pin Stop på rätt plats.
Se till att den sitter tätt och vobblar inte.
Följ tillverkarens instruktioner för att säkerställa korrekt installation.

Användning:

Använd produkten i kombination med andra komponenter av hög kvalitet för att säkerställa maximal
tillförlitlighet.
Utför regelbundna kontroller av produkten för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt genom att följa lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Lämna in gamla eller skadade produkter till en återvinningsstation som är godkänd för metallåtervinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säkrare användning av 1911 Firing Pin
Stop.
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Návod na bezpečné používání 1911 FIRING PIN STOP
ED BROWN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 FIRING PIN STOP ED BROWN. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
maximální spolehlivost a funkčnost. V tomto dokumentu naleznete důležité informace o bezpečném používání,
instalaci a likvidaci produktu, které vám pomohou zajistit jeho bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny instrukce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání produktu noste ochranné brýle a rukavice.
Používejte pouze originální nebo doporučené náhradní díly.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.
Zajistěte, aby byl produkt správně namontován a upevněn před každým použitím.
Pokud nejste si jisti správným použitím, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Pečlivě odstraňte starý firing pin stop, pokud je to nutné.
Nainstalujte nový firing pin stop podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je správně umístěn a pevně uchycen.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je firing pin stop správně namontován.
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením a pokyny výrobce.
Po použití produkt řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Zajistěte, aby byl produkt likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo recyklační středisko.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo výrobce. Vždy se
ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnosti produktu a případných odvoláních.

Tento návod byl vytvořen v souladu s Evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a poskytuje
důležité informace pro zajištění bezpečného používání produktu. Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a
přejeme vám bezpečné a spolehlivé používání vašeho nového produktu.


